chicago manual of style spelling of video
configurations

chicago manual of style spelling of video configurations is a nuanced topic that many writers,
editors, and academics grapple with when ensuring clarity and adherence to established stylistic
norms. This comprehensive guide delves into the intricacies of how the Chicago Manual of Style
(CMOS) approaches the spelling and hyphenation of terms related to video setups, display
resolutions, and other technical video configurations. We will explore the underlying principles that
guide CMOS in these decisions, examining common pitfalls and providing clear, actionable advice.
Understanding these guidelines is crucial for anyone producing academic papers, technical
documentation, or any written content where precision and consistency in describing video
technology are paramount. This article aims to demystify the process, ensuring your writing aligns
with CMOS standards.
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Understanding CMOS Principles for Technical Terms

The Chicago Manual of Style (CMOS) prioritizes clarity, consistency, and readability above all else
when it comes to specialized terminology, including the spelling of video configurations. While
CMOS doesn't maintain an exhaustive list of every conceivable technical term, it provides a robust
set of principles that editors and writers can apply to determine the most appropriate form. These
principles often involve treating technical terms as either compound words, hyphenated phrases, or
open compounds based on their function within a sentence and their common usage. The goal is to
avoid ambiguity and ensure that the reader can easily understand the technical specifications being
described.

When encountering a term that describes a video configuration, the first step is to consider its
common usage in the field. Is it typically written as one word, two separate words, or hyphenated
when used as an adjective? CMOS generally favors established usage, and for many technical terms,
this usage has become quite standardized. However, it also emphasizes the importance of
consistency within a single work. If a specific spelling or hyphenation choice is made, it should be
maintained throughout the document, even if alternative forms exist elsewhere.

Common Video Configuration Terms and Their CMOS



Spelling

Several terms related to video configurations appear frequently in technical writing, and
understanding their preferred CMOS spelling is essential. These terms often describe display
resolutions, connection types, or specific video formats. CMOS generally leans towards open
compounds (two words) or closed compounds (one word) for established technical terms, reserving
hyphens primarily for compound modifiers.

Display Resolutions

Terms denoting display resolutions are typically treated as open compounds when used as nouns,
but can become hyphenated when used as adjectives modifying another noun. For instance, "1080p"
is the resolution itself. However, when describing a monitor or a signal, it becomes "1080p monitor"
or "1080p signal." The same principle applies to other common resolutions like "4K," "8K," "1440p,"
or "720p." CMOS prefers to keep these descriptive elements separate unless they form a compound
adjective directly preceding the noun they modify.

Consider the term "high-definition." When used as an adjective, as in "a high-definition television," it
is hyphenated. Similarly, "full-high-definition" would also be hyphenated in this adjectival context.
However, if referring to the concept or quality itself, it might be treated differently. For instance,
"The television offers high definition viewing." The key is the grammatical function within the
sentence.

Video Formats and Standards

Terms like "Blu-ray," "DVD," and "MPEG" are proper nouns or established acronyms and are
typically used as presented. However, when they function as adjectives, the rules of compound
modifiers come into play. For example, a "Blu-ray disc" is an open compound. If you were to discuss
a less standardized format, CMOS would still guide you to research common usage. If ambiguity
persists, a consistent choice, clearly defined early in the document, is advisable.

Similarly, terms related to video compression or streaming formats, such as "MP4" or "H.264," are
generally presented as their standard acronyms or designations. When these act as modifiers, they
would typically remain unhyphenated, as in "MP4 file" or "H.264 encoding." The integrity of the
established technical designation is usually preserved.

Connection Types and Technologies

Interfaces and connection types often present common scenarios for CMOS spelling. For instance,
"HDMTI" is an acronym and is used as such. When referring to a cable or port, it would be "HDMI
cable" or "HDMI port." The term "USB" follows the same pattern: "USB drive," "USB port." For less
common or newly emerging technologies, adherence to the manufacturer's or industry's standard



naming convention is a good starting point.

When discussing network configurations related to video, terms like "Wi-Fi" are capitalized as per
standard usage. Configurations like "Ethernet cable" are open compounds. If a specific protocol or
standard has a hyphenated form in common technical parlance, CMOS would generally accept that,
provided it is used consistently.

Hyphenation Rules for Compound Modifiers in Video
Configurations

One of the most crucial aspects of writing about video configurations involves the correct use of
hyphens, particularly when compound modifiers precede the noun they describe. CMOS emphasizes
that compound modifiers should be hyphenated to prevent ambiguity. This means that when two or
more words function together as a single adjective to modify a noun, they are often joined by a
hyphen.

For example, if you are describing a video that has a specific frame rate, you might write "a 30-
frame-per-second video." Here, "30-frame-per-second" acts as a single adjectival unit modifying
"video." Without the hyphens, "30 frame per second video" could be misread. The hyphens clarify
that all these words are working together to describe a characteristic of the video.

The general rule is that if the compound modifier can be replaced by a single adjective without
changing the meaning substantially, and if it appears before the noun, it should be hyphenated.
However, CMOS also advises against hyphenating adverbs ending in -ly (e.g., "highly effective
display") or when the meaning is already clear without the hyphen. In the context of video
configurations, precision is key, so applying the hyphenation rule judiciously is important.

Consider terms like "high-resolution display" versus "display with high resolution." In the first
instance, "high-resolution" is a compound modifier and is hyphenated. In the second, "high
resolution" functions as a predicate adjective and is not hyphenated. The position of the modifier
relative to the noun is a primary determinant of hyphenation according to CMOS.

Capitalization and Pluralization of Video Configuration
Terms

Capitalization of video configuration terms generally follows standard English rules. Proper nouns,
acronyms, and brand names are capitalized as usual. For generic terms, capitalization depends on
whether they are at the beginning of a sentence or are part of a title or heading. For instance, "video
resolution" is not capitalized unless it begins a sentence or is in a title.

Acronyms like "HDMI," "VGA," or "UHD" are always capitalized. If a term has become so common
that it is often treated as a proper noun (e.g., "Blu-ray"), then its capitalization is usually retained.
CMOS generally advises against unnecessary capitalization, preferring lowercase for common nouns



and adjectives, even when they refer to technical concepts.

Pluralization of video configuration terms also follows standard English grammar. For instance, if
you are referring to multiple resolutions, you might say "various resolutions," "multiple 4K displays,"
or "several HDMI ports." The plural form is typically created by adding "s" or "es" to the singular
noun. For acronyms that function as nouns, the plural is usually formed by adding "s" (e.g.,
"HDMIs," though this is less common than referring to "multiple HDMI connections" or "HDMI

ports"). Consistency in pluralization is as important as consistent spelling.

When dealing with terms that might not have an obvious plural form, consulting a dictionary or
considering the most natural-sounding pluralization in context is a good approach. For example,
while "Blu-rays" is sometimes used, referring to "multiple Blu-ray discs" might be clearer and more
in line with standard pluralization practices for the noun "disc."

Best Practices for Consistent Spelling of Video
Configurations

Achieving consistency in the spelling of video configurations requires a proactive approach and a
reliance on established guidelines. The primary recommendation is to consult CMOS directly for any
specific questions that arise, as it provides the definitive authority. However, for everyday writing,
adopting a few best practices can significantly improve accuracy and reduce ambiguity. One of the
most effective strategies is to create a glossary or style sheet for your project.

This glossary should list all technical terms related to video configurations that are used in your
document, along with their chosen spelling, hyphenation, and capitalization. This acts as a quick
reference for yourself and anyone else working on the project, ensuring that everyone is adhering to
the same standards. For instance, you might decide that "high definition" will always be two words,
or that "4K television" will be used consistently.

Another crucial practice is to proofread meticulously, paying specific attention to technical terms. It
is easy for small errors like missing hyphens or incorrect spacing to slip through. Using spell-check
and grammar-check tools can be helpful, but they are not infallible, especially with specialized
jargon. Manual review by a knowledgeable editor or writer is often necessary. Additionally,
familiarizing yourself with the common usage within the specific industry or field you are writing
about can provide valuable insights into how terms are typically rendered.

Finally, when in doubt, opt for the simplest and clearest form. If a term is commonly understood as
an open compound (two words), and there's no strong reason to hyphenate it for clarity, that is often
the preferred route. The ultimate goal is always to ensure that your writing is precise, professional,
and easily understood by your intended audience, while adhering to the rigorous standards set forth
by the Chicago Manual of Style.



Q: How does the Chicago Manual of Style handle acronyms
used in video configurations?

A: The Chicago Manual of Style generally treats acronyms used in video configurations as they are
commonly accepted in the industry. This means acronyms like HDMI, VGA, or UHD are typically
capitalized and used as is. When these acronyms function as adjectives, they usually remain
unhyphenated, such as "HDMI cable" or "UHD display." CMOS prioritizes established usage and
clarity in these instances.

Q: Should I hyphenate terms like "high resolution” when
describing a video display according to CMOS?

A: According to CMOS, "high resolution" is hyphenated when it functions as a compound modifier
directly preceding the noun it modifies, such as in "high-resolution display." However, if it appears
after the noun or as a predicate adjective, it is typically not hyphenated, as in "The display offers
high resolution." The key is the grammatical role and position of the modifier.

Q: What is the CMOS approach to spelling common video
resolutions like 1080p or 4K?

A: CMOS generally treats common video resolutions like 1080p or 4K as established designations.
When used to describe a specific format or specification, they are typically presented without
hyphens, as in "1080p signal" or "4K video." The preference is for clarity and adherence to common
technical parlance.

Q: Are there specific rules for pluralizing terms related to
video configurations in CMOS?

A: Yes, CMOS follows standard English grammar for pluralizing terms related to video
configurations. For example, you would refer to "multiple HDMI ports" or "various resolutions." For
acronyms that function as nouns, the plural is generally formed by adding an "s" (e.g., "HDMIs"),
though it is often clearer to rephrase, such as "multiple HDMI connections."

Q: How does CMOS advise on hyphenating phrases like "frame
per second" when describing video settings?

A: CMOS advises hyphenating phrases like "frame per second" when they act as a compound
modifier before a noun. For example, "a 24-frame-per-second video" is correct. The hyphens link all
the words together to function as a single descriptive unit for the noun "video."

Q: What if a video configuration term is not commonly found



in dictionaries?

A: If a video configuration term is not commonly found in dictionaries or has inconsistent usage,
CMOS emphasizes consistency within your own document. Research the term's usage within its
specific technical field. If ambiguity persists, choose a spelling or hyphenation that is clear and
logical, and then apply it uniformly throughout your work. Creating a style sheet can be very helpful
in such cases.
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